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Produktübersicht
Interton Move
Die neue vollständige Hörsystem-Familie

NEU:Akku-Hörsysteme
ab Technikstufe 3
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Wir bei Interton verstehen, dass das Leben mit 
einem Hörverlust eine Herausforderung sein kann 
– doch wir sind überzeugt mit unkomplizierten, 
findigen und effektiven Hörlösungen von hoher 
Qualität dazu beizutragen, dass das Leben Ihrer 
Kunden einfach und voller Lebensfreude ist. Und 
dies zu einem fairen Preis, denn gutes Hören darf 
erschwinglich sein. Interton Move ist die größte 
und umfassendste Erweiterung unseres Portfolios 
und bietet Ihren Kunden einen einfachen Zugang 
zu großartigen Hörerlebnissen.

Interton Move basiert auf bewährter GN-
Technologie und unserer neuen Chip-Plattform. 
Es kombiniert die sehr gute Klangqualität mit 
nahtloser Konnektivität zu iOS- und kompatiblen 
Android™-Geräten (gestützt durch unsere 
intuitive Interton Sound App) und bietet eine 
leistungsstarke, wiederaufladbare Option mit 

blitzschnellen Ladezeiten. Und das ist noch nicht 
alles. Wir wissen, dass Sie Ihre Zeit besser nutzen 
können, als sich mit neuer Anpass-Software zu 
beschäftigen. Deshalb funktioniert Interton Move 
mit derselben vertrauten Software – stabil und 
intuitiv in der Benutzung.

Interton Move ist mehr als nur ein großartiges 
Produkt – es ist eine komplette Produktfamilie mit 
drei Technikstufen und zahlreichen Bauformen. 
Interton Move hilft Ihnen, Neukunden zu gewinnen 
und Bestandskunden für neue Hörsysteme zu 
begeistern. Leichte bis hochgradige Hörverluste 
können versorgt werden, denn Interton Move  
ist in allen Bauformen erhältlich – sogar als  
Super Power HdO.

Interton Move ist ein großartiger Schritt nach 
vorne für Ihr Unternehmen und für Ihre Kunden.

Interton Move
Wenn Sie mehr für sich und
Ihre Kunden erreichen möchten

 Interton Move Highlights

• Bauformen für milden 
 bis an Taubheit grenzenden Hörverlust
• Neuer Chip für großartiges Klangerleben
• Direktes Audio-Streaming von iOS und   
 AndroidTM

• Akku-Hörsystem mit bis zu 30 Stunden   
 Laufzeit

CIC-W ITC Akku RIC 61 RIC 61 RIC 62 HdO 70 P HdO 80 SP HdO 90

WHO 4

WHO 4
WHO 4

WHO 4
WHO 4

WHO4-Nummer für RIC mit UP-Hörer / 80er & 90er

Bauform 61, 61 Akku, 62 mit Tinnitus-Nummer für MP

WHO 4
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Ihre Kunden sind aktive Menschen, die ihr Leben 
genießen und nicht durch ihren Hörverlust 
eingeschränkt sein möchten. Aus diesem Grund 
basiert Interton Move auf einer leistungsstarken 
neuen Chip-Plattform, die eine ausgezeichnete 
Klangqualität bietet, damit Ihre Kunden sich auf 
ihr Hören verlassen und sich vollkommen in den 
schönen Momenten verlieren können, die ihnen 
wichtig sind.

Die neue Chip-Plattform verdoppelt den Speicher 
und die Verarbeitungsgeschwindigkeit im 
Vergleich zu unseren früheren Hörsystemen. 
Dies verbessert alle Aspekte des Hörsystems. 
Ein sauberer, verzerrungsfreier Klang trägt 
entscheidend zu einem angenehmen Hörerlebnis 
bei. Ein großer Vorteil des neuen Chips ist die 
verbesserte Signalklarheit, da das Signal, welches 

von den Mikrofonen aufgenommen wird, digital 
detailreicher wiedergegeben werden kann. Sehr 
laute Geräusche – bis zu 116 dB SPL – können 
jetzt digital von Interton Move reproduziert und 
verarbeitet werden, anstatt abgeschnitten oder 
verzerrt zu wirken. 

Dies gilt insbesondere für Musik, ein Signal mit 
besonders breitem Dynamikbereich von leisen bis 
lauten Klängen. Musikliebhaber werden wieder 
mehr Freude an ihrer Musik haben.

Außerdem steigt die Energieeffizienz um 
20 Prozent, was in einer längeren Batterielaufzeit 
resultiert. Interton Move arbeitet schneller und 
effizienter als frühere Produkte und das mit mehr 
Leistung für alle zusätzlichen Funktionen, die wir 
hinzugefügt haben.

Der erste Schritt zu einem 
großartigen Hörsystem ist 
ein starkes Fundament

Klang von 
Interton Move 

Klang eines durchschnittlichen Hörsystems

Vorteile des neuen Chips

 100 %
schnellere Verarbeitung
und Speicherkapazität

 Eingangsdynamik bis

116 dB SPL

 20 %
weniger Stromverbrauch
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Adaptive Störgeräuschreduktion
Eine schnell agierende, spektrale Subtraktionstechnik, die Sprache 
und Geräusche präzise identifiziert und unerwünschte Geräusche 
ohne Beeinträchtigung des Sprachsignals reduziert.

Vorteil
Erhöht den Komfort ohne das Sprachverstehen zu beeinflussen.

Direktionalität mit Sprachfokus
Die Direktionalität mit Sprachfokus ist eine automatische 
Direktionalität, die den Öffnungswinkel in Abhängigkeit von der 
Stärke des Hintergrundlärms und der Richtung, aus der das 
Sprachsignal kommt, verändert. 

Vorteil
Sprache wird hervorgehoben, was ein besseres Sprachverständnis, 
auch in geräuschintensiver Klangumgebung, ermöglicht.

Interton Move 
Audiologische Übersicht

Direktionalitätsautomatik
Das Hörsystem analysiert die Klangumgebung und wechselt die 
Mikrofoneinstellungen zwischen omnidirektional und direktional. Im 

direktionalen Modus kann sich der Öffnungswinkel so anpassen, dass 
Sprachverstehen in lauter Umgebung maximiert wird. Das Umschalten 
erfolgt so sanft, dass der Benutzer die Veränderung nicht bemerkt. 

Vorteil
Die Hörsystemträger können durch automatisches Umschalten von 
einem besseren Sprachverstehen profitieren, wenn dies benötigt  
wird, ohne die Programme manuell wechseln zu müssen. Die Übergänge 
zwischen den Mikrofonmodi werden sanft ausgeführt, um ein 
natürlicheres Klangerlebnis zu bieten.

Direktional

Omnidirektional

Adaptive Windgeräuschreduktion
Eine spezielle Geräuschunterdrückungstechnik, die zur Erfassung und 
Reduzierung von Windgeräuschen eingesetzt wird. Die Verstärkung 
von Sprachsignalen wird auch bei Wind beibehalten und das Feature 
reduziert keine Verstärkung, wenn kein Wind weht.

Vorteil

Mit der adaptiven Windgeräuschreduktion können die Hörsystem-
träger alles verstehen, was gesagt wird, auch bei Wind. Ob sie 
Rad fahren, wandern oder Golf spielen – sie können das Leben im 
Freien genießen, ohne Abstriche bei der Klangqualität oder beim 
Sprachverstehen zu machen.

Kombinierte Direktionalität
Eine binaurale Strategie, die eine omnidirektionale 
Mikrofoncharakteristik an einem Ohr mit einer direktionalen 
Charakteristik am gegenüberliegenden Ohr kombiniert.

Vorteil
Gibt den Hörsystemträgern die Möglichkeit, die Situation zu 
beobachten und gleichzeitig ihre Aufmerksamkeit auf das 
Geräusch zu richten, das sie am meisten interessiert.
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Rückkopplungs-Manager
Eine Rückkopplungsunterdrückung, die zwei Filter nutzt, um 
Rückkopplungen zu eliminieren, ohne die Verstärkung zu reduzieren 
oder Abstriche bei der Klangqualität zu machen. Der Rückkopplungs-
Manager kann auch Rückkopplung durch plötzliche Bewegungen oder 
Gegenstände, die sich nahe am Ohr befinden, eliminieren.

Vorteil

Die Hörsystemträger können von einer erstklassigen 
Rückkopplungsunterdrückung profitieren und jederzeit ein 
Klangerlebnis ohne Rückkopplung oder Klangverzerrung genießen.

Impulsschallunterdrückung
Eine Funktion, die laute, plötzlich auftretende Geräusche in Echtzeit 
erkennt und verhindert, dass die lautesten Klangspitzen die 
Verstärkungsvorgabe des Hörsystems überschreiten. 

Vorteil
Die Hörsystemträger hören das laute Geräusch auf einem 
angenehmeren und weniger scharfen Pegel und können selbst die 
lauteste Umgebung gut bewältigen.

Eingewöhnungsmanager
Für einige Benutzer kann die Anpassung an die vorgegebene 
Verstärkung eine Herausforderung darstellen, insbesondere wenn 
sie zum ersten Mal Hörsysteme nutzen. Der Eingewöhnungsmanager 
erhöht die Verstärkung schrittweise bis auf die vorgegebenen Werte. 
Der Startpunkt kann bis auf 50 % der gewünschten Endverstärkung 
eingestellt und die Zeitdauer, über die die Verstärkung zunimmt, für 
jeden Benutzer individuell eingestellt werden. 

Vorteil
Der Eingewöhnungsmanager ermöglicht es neuen Hörsystemträgern, 
sich bequem und nahtlos an die Verstärkung zu gewöhnen. Er kann 
auch nützlich sein, wenn es nach einer Neuversorgung über einen 
längeren Zeitraum nicht möglich ist, zur Kontrolle zu erscheinen.

ZEIT
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Interton Move ermöglicht Ihnen neue Kunden 
zu gewinnen und Bestandskunden mit neuen 
Produkten zu begeistern. Die bewährte Anpass-
Software „Interton Fitting“ ist einfach und intuitiv 
zu bedienen. Dies hilft Ihnen, sich vollkommen auf 
Ihre Kunden zu konzentrieren.

Die Interton Anpass-Software wurde verbessert, 
um Ihren Alltag effizienter zu gestalten und die 
Kundenzufriedenheit zu steigern. Die Software 
wendet nun für den FirstFit personalisierte Werte 
für einige Features an, damit Sie Interton Move 
schnell und einfach anpassen können.  Dadurch 
wird der Bedarf an Feinanpassungen nach der 
ersten Anpassung verringert.

Neue Technologie – 
bewährte Anpassung
Die neuen Funktionen der Interton Move Produktfamilie 
fügen sich intuitiv in die bewährte Anpass-Software ein.

Verbunden Verbunden
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Interton Fitting Übersicht

6 Schritte 
zur erfolgreichen Erstanpassung

1. Der FirstFit leitet durch die folgenden Punkte
 • Hörsystem verbinden
 • Hörer auswählen
 • DFS Kalibrierung am Kundenohr
 • Physikalische Eigenschaften einstellen
 • In-situ-Audiometrie durchführen (optional)

2. Frequenzanpassung: Verstärkung je Frequenz wählen
3. Erweiterte Einstellungen: Features einstellen
4. Zubehör koppeln

5. Anpassbericht / Information für den Kunden drucken
6. Speichern
 • Datenbank + Hörsystem
 • Nur Hörsystem
 • Nur Datenbank

FirstFit 

Kunde  Geräte  Anpassung  Übersicht

Kunde  Geräte  Anpassung  Übersicht

Im Menü finden Sie eine 
Vielzahl von weiteren 
Einstellungen, wie z.B. den 
Tinnitus-Sound-Generator.

Auswahl der Verstärkungsdarstellung
• Insertion Gain
• 2 cm3 Kuppler
• Ohrsimulator

Auswahl verschiedenster
Anpassformeln inkl.
der Möglichkeit, diese zu
individualisieren

Programme neu anordnen
Die Reihenfolge der Programme ändern oder löschen.
Neuberechnung aller Programme oder eines einzel-
nen Programms.

Autobezug
Feinanpassung von Programm 1 übertragen in die
weiteren Programme oder Zubehör-Komponenten.

Programmnamen verwalten
Die Bezeichnung der einzelnen Programme ändern.
Dies ändert auch die Bezeichnung im Zubehör.

Programm kopieren / einfügen
Die Einstellungen eines Programmes kopieren und
in ein anderes Programm einfügen.Die aktuelle Interton Fitting Version finden Sie unter: www.interton.com/de-de/softwarei

Hinter dem Icon verbirgt sich 
ein erklärender Text zum Feature.

Durch klicken des Feature-Namens 
können Filme und Erklärungen 
abgerufen werden.

Anpassung diverser Gerätesteuerungen unter anderem
• Signaltöne
• Einschaltverzögerung
• Lautstärke der Signaltöne

• Programmierung der Wippe
• Regelbereich VC

Individuell einstellbare Programme für 2,4 
GHz-Funkzubehör

Status der Verbindung
zum Hörsystem.

Verbunden Verbunden

Verbunden Verbunden
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Bei einem großartigen Hörsystem geht es nicht nur 
um den Klang – sondern auch darum, dass es sich 
nahtlos in das Leben einfügt. Interton Move ist so 
lange aktiv, wie seine Träger. Die Produktfamilie 
beinhaltet das erste wiederaufladbare Interton 
Hörsystem (RIC) mit eingebautem Lithium-Ionen-
Akku, das bis zu 30 Stunden Leistung mit einer 
dreistündigen Aufladung liefert. 

Die kleine und robuste Ladestation wird an die 
Steckdose angeschlossen. Sie nutzt induktives 
Laden ohne Metallkontakte, die im Laufe der Zeit 
korrodieren könnten. 

Ihre Kunden nehmen ihre Hörsysteme einfach aus 
dem Ohr und setzen sie in die Ladestation. Die 
optischen LED-Anzeigen an den RIC-Hörsystemen 
blinken langsam, wenn die Hörsysteme in der 
Ladestation geladen werden, und leuchten 
dauerhaft grün, wenn die Hörsysteme 
vollständig aufgeladen sind.

Akku-Bauform mit
30 Stunden Laufzeit

Schumacher, J. (2021) Genieße jeden Moment des Tages mit Interton Move. Whitepaper 

Abendessen 
mit Freunden

Frühstück 
im Café

Ladestation mit wiederaufladbaren 
Interton Move Hörsystemen

 Den Akkustand unterwegs prüfen

Für noch mehr Sicherheit können Kunden 
mit wiederaufladbaren Hörsystemen den 
Akkustatus jederzeit in der App überprüfen.

LADEZEIT AKKULAUFZEIT
IN STUNDEN

3 Stunden =
30
24

1 Stunde = 16
30 Minuten = 8

bei 50%
Streaming-Zeit

Akku-Hörsysteme 
verfügbar in 

Technikstufe 3 & 4
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Ein weiterer wichtiger Faktor für ein großartiges 
Hörerlebnis ist die Erweiterung der Hörbarkeit 
über die Hörsysteme hinaus auf die anderen 
Geräte, die wir täglich für die Kommunikation, 
Arbeit und Unterhaltung nutzen. 

Interton Move ist unser erstes Hörsystem, das 
dank der äußerst stabilen Bluetooth® Low Energy 
Technologie direkt sowohl von iOS- als auch von 
kompatiblen Android-Geräten streamen kann. Dies 
bedeutet, dass Sie Interton Move mehr Kunden 
mit der Gewissheit anbieten können, dass sie 
ihre Hörsysteme nutzen können, um Anrufe zu 
streamen oder ihre Lieblingsmusik oder den  
neuen Podcast zu hören. 

Die Kunden profitieren weiter von den zahlreichen 
Vorteilen der Interton Sound App, darunter 
schnelle, diskrete Anpassungen der Lautstärke, 
die Funktion „Mein Hörsystem finden“ für verlegte 
Geräte sowie Tipps, damit die Träger immer das 
Beste aus ihren Hörsystemen herausholen können.

Ein weiterer neuer Vorteil der Interton Sound App 
ist die Möglichkeit, Interton Move Geräte aus der 
Ferne zu aktualisieren. Die Hörsysteme können 
aktualisierte Hörsystemsoftware direkt aus der 
App erhalten und installieren. Dies gewährleistet 
eine optimale Leistung, ohne dass Ihre Kunden in 
Ihr Geschäft kommen und die Hörsysteme mit der 
Anpass-Software verbinden müssen.

Ihre Kunden können ihr Interton Move 
Hörerlebnis erweitern und ihren Alltag mit 
unserem diskreten Funkzubehör verbessern. Sie 
können Klänge von ihrem Fernsehgerät in ihre 
Hörsysteme streamen oder Sprache von einer 
Person in geräuschvollen Umgebungen oder bei 
großen Zusammenkünften hören.

Neue Möglichkeiten 
sich zu Verbinden

Unser Funkzubehör

Direktes Streaming mit
iOS

Direktes Streaming mit
Android Interton Sound App Funkzubehör

Interton Move 4

Interton Move 3

Interton Move 2

TV Streamer 2
Überträgt einen kristallklaren Klang vom 
Fernseher, der Stereoanlage oder dem Computer 
direkt in die Hörsysteme Ihrer Kunden. Und das 
ohne Zwischengeräte. 

Micro Mic
Gesprächspartner können das Micro Mic tragen, 
um das Sprachverstehen in geräuschvollen 
Situationen zu verbessern. Die Reichweite beträgt 
bis zu 25 Meter.

Multi Mic
Das Multi Mic wird an die Kleidung angebracht 
und kann aus bis zu 25 Metern Entfernung 
Sprache und Klänge direkt in die Hörsysteme 
Ihrer Kunden übertragen. Es funktioniert auch als 
Tischmikrofon und besitzt eine Vielzahl weiterer 
Einsatzmöglichkeiten (FM-Anbindung (DAI), 
Telefonspule, Klinkenbuchse). 

Telefonclip+
Überträgt Telefongespräche und Musik von einem 
Bluetooth-Telefon in die Hörgeräte Ihres Kunden. 
Für eine vollständige Kontrolle über Smartphones 
laden Sie unsere Interton Sound App herunter 
(funktioniert für Apple und Android). 

Fernbedienung 2
Die Fernbedienung 2 bietet eine schnelle  
Übersicht über die Einstellung der Hörsysteme. 
Der Nutzer kann die Programme wechseln, die 
Lautstärke ändern oder die Übertragung vom 
TV Streamer und vom Multi Mic starten. Zudem 
informiert es den Träger über den Ladezustand 
der Hörsystembatterien.

Fernbedienung Mini
Programmwechsel und Lautstärkeänderung mit 
einem einfachen Knopfdruck durchführen. Die 
großen Tasten sind durch erhobene Symbole  für 
haptisches Feedback gekennzeichnet.

 TV Streamer 2 Micro Mic Multi Mic Telefonclip+ Fernbedienung 2 Fernbedienung  
       Mini

Informationen zur Kompatibilität zu mobilen Endgeräten finden Sie unter: www.interton.com/compatibility
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Interton Sound App 

Mit der Interton Sound App passen Ihre Kunden 
die Move Hörsysteme ihren persönlichen 
Vorlieben an. Einstellungen für Lautstärke, Höhen 
und Tiefen der Hörsysteme sind jederzeit ganz 
einfach zu regulieren. Außerdem lassen sich 
Hörprogramme mit individuellen Einstellungen 
für verschiedene Hörsituationen abrufen. Ganz 
diskret verbessert die Interton Sound App den 
Hörkomfort.

Die Hörsysteme wiederfinden 
Mit der „Finder“-Funktion lassen sich 
Hörsysteme einfach orten und wiederfinden.

Die Steuerung des Zubehörs
Zubehör, wie das Multi Mic lässt sich einfach 
und dezent steuern und einstellen.

Favorisierte Einstellungen speichern
Die Hörsystemeinstellungen können geregelt 
und in einer Favoritenliste gespeichert werden. 
Durch die Geotagging-Funktion des Telefons kann 
Interton Move die gespeicherten Höreinstellungen 
automatisch aktivieren, sobald der Nutzer an 
einen Ort in der Favoritenliste zurückkehrt. 
Natürlich können sie aber auch zu jedem anderen 
Zeitpunkt aktiviert werden.

Hörsysteme updaten
Die Firmware der Interton Move Hörsysteme 
kann über die Sound App aktualisiert werden. Ihr 
Kunde erhält eine Mitteilung in der App, dass ein 
Firmware-Update zur Verfügung steht und kann 
dieses innerhalb weniger Minuten durchführen. 
So wird sichergestellt, dass Interton Move immer 
auf dem aktuellsten Stand sind und die optimale 
Leistung erzielen.

Programmwahl, Lautstärkeregelung, Zubehör-Steuerung und
Hörsysteme wiederfinden über das Smartphone – in jeder Technikstufe

 Informationen zur Kompatibilität zu mobilen Endgeräten finden Sie unter: www.interton.com/compatibility

Telefonieren
Lassen Sie Ihre Kunden klare, rückkopplungsfreie 
Gespräche und jederzeit verständliche Telefonate 
genießen.

Audio-Streaming in Stereo
Empfehlen Sie Ihren Kunden beste Stereoqualität 
für Podcasts, ihre Lieblingsmusik oder 
entspannten Filmgenuss.

Videoanrufe
Direktes Audio-Streaming funktioniert ebenfalls 
bei Videoanrufen. Ihre Kunden sehen Ihren 
Gesprächspartner auf dem Bildschirm und die 
Unterhaltung wird direkt in die Hörsysteme 
gestreamt.

Wegbeschreibungen
Auf unbekannten Straßen hören Ihre Kunden 
jederzeit deutliche Navigationsansagen und 
kommen sicher an ihr Ziel.

Direktes Streaming
Mit Interton Move können Ihre Kunden ganz einfach von iOS- 
und kompatiblen AndroidTM-Smartphones streamen

Direktes Android Streaming (ASHA) benötigt mindestens 
Android 10 und muss vom Smartphonehersteller aktiviert sein.
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Das Leben intensiver zu führen bedeutet, sich 
auf die Dinge verlassen zu können, denen wir 
vertrauen. Deshalb legen wir großen Wert darauf, 
dass die gesamte Produktfamilie der Interton 
Move Hörsysteme vor Verschleiß und Abnutzung 
geschützt ist und angenehm am Ohr sitzt.

Alle Bauformen sind nanobeschichtet und  
IP68-zertifiziert. Das bedeutet, dass die 

Hörsysteme höchsten Schutz vor Schweiß,  
Staub und Wasser bieten. 

Interton Move nutzt die neuen SureFit 2C Hörer 
und SureFit 3 Domes, um verbesserte Kosmetik 
und Komfort zu bieten. Gleichzeitig ist die 
Anbringung des Domes komfortabler.

Entwickelt für ein 
Leben voller Freude

Farben

Hörer und Domes

RIC- und HdO-Produkte

SureFit 2C Hörer für RIC-Produkte

SureFit 3 RIC Domes

HdO Domes

IdOs

Grau Mittelblond Beige Dunkelbraun Schwarz

Hell Beige Hellbraun Braun Dunkelbraun

Transparent Weiß* Transparent-
Rot*

Transparent-
Blau*

Schwarz*

Offener Dome 
Klein / Mittel / Groß

Geschlossener Dome 
Klein / Mittel / Groß

Tulpen-Dome
Einheitsgröße

Power-Dome 
Klein / Mittel / Groß

Offener Dome 
Klein / Mittel / Groß

Tulpen-Dome
Einheitsgröße

Power-Dome 
Klein / Mittel / Groß

LP-Hörer MP-Hörer HP-Hörer mEx-Hörer
LP, MP, HP

mEx-Hörer
UP

Modernes und ergonomisches 
Design für den täglichen Komfort

Geprüfte und bewährte 
Qualität von GN

Schweiß- und staubabweisende
Nanobeschichtung – IP68

* Verfügbar für die Schale
(nicht als Faceplate)

WHO 4
TSG-Nr. 
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IdO
  
Bauform-Übersicht 

1: IEC60118-0 IEC 711 Ohrsimulator FÜR IDOs
 Low-Power
 Medium-Power

 High-Power
 Ultra-Power

CIC-W ITC

Anpassbereich 
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Frequenz [Hz]

V
erstärkung [dB

]

Technikstufen  4 – 3 4 – 3

2,4 GHz Funktechnologie

Hörer Leistungsstufen LP – MP – HP MP – HP – UP

Max. Verstärkung1  
(50 dB SPL Eingang) (HFA) 49 – 59 – 69 59 – 69 – 78 

Max. Ausgangsschalldruck1  
(50 dB SPL Eingang) (HFA) 124 – 128 – 130 128 – 130 – 137

Batteriegröße 10A 312

Programmwahltaste Optional Optional

Lautstärkesteller

Doppelmikrofon

Telefonspule Optional

Nanobeschichtet
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Ex-Hörer Systeme (RIC)
  
Bauform-Übersicht

1: IEC60118-0 IEC 711 Ohrsimulator FÜR RIC 
 Low-Power
 Medium-Power

 High-Power
 Ultra-Power

Akku RIC 61 RIC 61 RIC 62

Anpassbereich 

Technikstufen 4 – 3 4 – 3 – 2 4 – 3 – 2

2,4 GHz Funktechnologie

Hörer Leistungsstufen LP – MP – HP – UP LP – MP – HP – UP LP – MP – HP – UP

Max. Verstärkung1  
(50 dB SPL Eingang) (HFA) 62 – 67 – 74 – 82 62 – 67 – 74 – 82 62 – 67 – 74 – 82

Max. Ausgangsschalldruck1  
(50 dB SPL Eingang) (HFA) 123 – 125 – 129 – 136 123 – 125 – 129 – 136 123 – 125 – 129 – 136 

Batteriegröße Lithium-Ionen Akku 312 13

Programmwahltaste
Multifunktionstaste

Lautstärkesteller

Doppelmikrofon

Telefonspule

Nanobeschichtet

IP-Klassifizierung IP 68 IP 68 IP 68
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HdO-Modelle
  
Bauform-Übersicht

Super-Power-Modelle
  
Bauform-Übersicht

HdO 70 (offen) HdO 70 (geschlossen)

Anpassbereich 

Technikstufen 4 – 3 – 2

2,4 GHz Funktechnologie

Leistungsstufen/Konfiguration Offen Geschlossen  
(Kunststoffwinkel)

Max. Verstärkung1 (50 dB SPL Eingang) (HFA) 63 66

Max. Ausgangsschalldruck1 (50 dB SPL Eingang) (HFA) 131 134

Batteriegröße 13 13

Programmwahltaste

Lautstärkesteller

Doppelmikrofon

Telefonspule

Nanobeschichtet

IP-Klassifizierung IP 68 IP 68

Power HdO 80 Super Power HdO 90

Anpassbereich 

Technikstufen 4 – 3 – 2 4 – 3 – 2

2,4 GHz Funktechnologie

Leistungsstufen/Konfiguration Metallwinkel Kunststoffwinkel

Max. Verstärkung1 (50 dB SPL Eingang) (HFA) 80 86

Max. Ausgangsschalldruck1 (50 dB SPL Eingang) (HFA) 141 144

Batteriegröße 13 675

Programmwahltaste

Lautstärkesteller

Doppelmikrofon

Telefonspule

Nanobeschichtet

IP-Klassifizierung IP 68 IP 68
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1: IEC60118-0 IEC 711 Ohrsimulator Für HdO
 Offen
 Geschlossen
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Funktionsübersicht
 

Funktionsbezeichnung Interton Move 4 Interton Move 3 Interton Move 2

Klangqualität Anzahl der Kanäle 12 8 6

Umgebungsklassifizierung

Eingangsdynamikbereich – 116 dB SPL

Hörkomfort Adaptive Störgeräuschreduktion

Adaptive Windgeräuschreduktion

Mikrofonrauschunterdrückung

Impulsschallunterdrückung

Mikrofoneinstellungen Kombinierte Direktionalität

Synchronisierte Direktionalitätsautomatik

Wählbarer Öffnungswinkel

Direktionalitätsautomatik

Direktionalität mit Sprachfokus

Feste Direktionalität

Rückkopplungsmanagement Rückkopplungs-Manager

Musikmodus

Voreingestellter Rückkopplungs-Manager

Eingewöhnung Synchronisierter Eingewöhnungsmanager

Eingewöhnungsmanager

Komfort & Konnektivität Ohr-zu-Ohr-Kommunikation (Programmwahl, Lautstärkereglung) 

AutoPhone

Comfort Phone

Direktes Audio-Streaming von iOS-Geräten

Direktes Audio-Streaming von kompatiblen Android-Geräten 
(ASHA vorausgesetzt)

Interton Sound App

Fern-Firmwareupdate der Hörsysteme

Robustheit & Hardware Nanobeschichtung (IP68 zertifiziert)

Laufzeit der Akkubauform 30 Stunden 30 Stunden

Desktop Ladestation

Funkzubehör Fernbedienung 2 & Fernbedienung Mini

TV Streamer 2

Telefonclip+

Multi Mic & Micro Mic

Anpassung Einstellbare Hörprogramme 4 4 4

Tieffrequente Anhebung (nur verfügbar mit UP-Hörer) 

Tinnitus Sound Generator (TSG)

Datalogging

Kabellose Anpassung mit Noahlink Wireless
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GN Hearing GmbH | An der Kleimannbrücke 75 | 48157 Münster 
Tel.: 0251 203 96-0 | www.interton.com

Interton – Ein Teil von etwas Großem

Interton gehört zur GN Gruppe, die es sich zur Aufgabe gemacht hat, intelligente Audiolösungen anzubieten 
die das Leben besser klingen lässt – damit Ihre Kunden mehr hören können, als sie jemals für möglich 
gehalten haben. 

Die GN Gruppe ist weltweit der einzige Anbieter audiologischer Medizintechnik, Bürolösungen und 
Unterhaltungselektronik unter einem Dach. Dies hat uns ein unerreichtes Wissen über das Hören und das 
menschliche Ohr verschafft.

Seit der Gründung vor über 150 Jahren war GN immer ein Vorreiter in der technischen Entwicklung. 
Wir verlegten das erste Unterseekabel, das Ost und West miteinander per Telegrafie verbunden hat 
(bekanntlich der Vorläufer des Internets). Und dieser Pioniergeist treibt uns noch heute an. So waren wir die 
ersten, die 2,4 GHz Wireless-Konnektivität, Made for Apple und viele weitere Innovationen eingeführt haben, 
von denen Menschen mit Hörverlust in aller Welt profitieren. 

Als Teil der GN Gruppe profitiert Interton von über 150 Jahren Erfahrung und baut auf einer Tradition der 
Innovation bei Hörlösungen auf.

Helfen Sie Ihren Kunden mit Produkten und Lösungen von Interton dabei, besser zu hören – und 
wieder öfter zu lächeln.

facebook.com/IntertonDeutschland


